
  

ANNA WANIK 

Bohemistka, tlumočnice a zakladatelka nadace Kukátko, která 

podporuje česko-polské kulturní vztahy. Spolupracuje  

s literárními festivaly (Mezinárodní festival povídky, Měsíc 

autorského čtení, festival Hory literatury). Překládá českou 

beletrii a komerční texty. Spolu s Katarzynou Dudzic přeložila 

do polštiny knihu Umění a kýč českého estetika Tomáše Kulky, 

později přeložila i jeho další knihu Umění a falzum. V roce 

2016 přeložila knihu Zůstaňte s námi od Marka Šindelky (nakl. Afera). V roce 2017 se zúčastnila 

rezidenčního pobytu pro překladatele v Praze, který uspořádalo České literární centrum.  

V poslední době dokončila překlad Wittgensteinovy knihy faktů od Ladislava Čumby (nakl. 

Iskry), přeložila knihu pro mládež Transport na věčnost od Františka Tichého (nakl. EMG) aj. 
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